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Préface

Préface
Vous avez fait le bon choix en achetant un produit de Depoortere SA. Ce produit est le fruit de plus de 90 années
d’expérience dans le secteur du lin.

Depoortere SA cherche en permanence à améliorer ses produits. Depoortere SA se réserve donc le droit d’apporter
toutes les modifications et améliorations qu’elle juge nécessaires. Depoortere SA n’est PAS tenue d’apporter
lesdites modifications aux produits déjà livrés.

Nous vous remercions par avance pour votre collaboration et pour la confiance dans notre produit.

Depoortere SA vous souhaite beaucoup de plaisir et de réussite en utilisant ce produit.

Rik Depoortere

Administrateur délégué

Depoortere SA

Utilisation de la notice d’instructions
ASTUCE
Consultez le site Web de Depoortere SA pour la dernière version de cette notice d’instructions. La présente
notice d’instructions est disponible au format PDF et en tant que système d’aide en ligne réactif.

Référez-vous au menu MANUALS sur le site Web ou choisissez  https://www.depoortere.be/Support.

Avant de commencer à utiliser l’appareil, et également lors de son utilisation, il est obligatoire de laisser cette notice
d’instructions à la disposition de l’utilisateur, de parcourir attentivement les informations qui y sont fournies et de
procéder conformément aux instructions décrites dans cette notice d’instructions.

La présente notice d’instructions doit être considérée comme faisant partie intégrante de l’appareil et doit être
conservée pour consultation jusqu’à ce que l’appareil soit mis au rebut, conformément à la réglementation en
vigueur.

Pour des raisons de sécurité entre autres, il est conseillé de garder la notice d’instructions à portée de main à tout
moment pour toute personne entrant en contact avec l’appareil. Trouvez un endroit fixe approprié à proximité de
l’appareil. Cet endroit doit être sûr, sec et à l’abri du soleil.

La notice d’instructions est fournie avec l’appareil à la livraison.

Si la notice d’instructions est abîmée, vous devez en demander un nouvel exemplaire à Depoortere SA.

Support
Support Plus d’informations

Distributeur local Recherchez votre distributeur local sur la carte. Voir  https://
www.depoortere.be/Service

Préface
Préface
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Support Plus d’informations

Notice d’instructions Consultez le site Web de Depoortere SA pour la dernière
version de la notice d’instructions. La présente notice
d’instructions est disponible au format PDF et en tant que
système d’aide en ligne réactif.

Voir  https://www.depoortere.be/Support

Service Envoyez un e-mail au département de service à l’adresse 
service@depoortere.be

Contact Contactez Depoortere SA au moyen du formulaire de contact.
Voir  https://www.depoortere.be/Contact

Groupe cible
La présente notice d’instructions a pour objectif de fournir aux opérateurs devant manipuler l’appareil toutes les
informations nécessaires pour garantir la sécurité des travaux réalisés sur ou avec l’appareil, ainsi que son bon état
de fonctionnement.

Cette notice d’instructions s’applique à tous les cas de figure dans lesquels des travaux doivent être effectués sur ou
avec l’appareil. Cela comprend : le transport et le stockage, l’installation, l’utilisation, le réglage, la maintenance, la
mise hors service et la mise au rebut de l’appareil.

Le groupe cible est le suivant :

• Opérateurs
• Transporteurs
• Techniciens qualifiés (services techniques, électriciens, techniciens de maintenance)
• Personnes chargées de la mise hors service finale et de la mise au rebut de la machine

Les personnes précitées devant effectuer des tâches spécifiques doivent justifier de connaissances et/ou d’un niveau
d’expérience suffisant. L’appareil peut uniquement être manipulé par une personne autorisée ou sous sa supervision.
L’opérateur doit être âgé d’au moins 18 ans.

Symboles utilisés
Les symboles ci-dessous sont utilisés dans cette notice d’instructions :

ASTUCE
Donne des suggestions et des conseils à l’utilisateur pour faciliter une procédure.

REMARQUE
Une remarque générale pouvant offrir une plus-value économique.

ENVIRONNEMENT
Les directives devant être respectées lors de l’utilisation de substances dangereuses et du recyclage de
produits et matériaux.

ATTENTION
Indique une situation dangereuse pouvant entraîner des blessures légères à moyennes et/ou nuire à la
machine ou à l’environnement si les instructions de sécurité ne sont pas respectées.

AVERTISSEMENT
Indique une situation dangereuse pouvant entraîner des blessures graves voire mortelles, et/ou nuire
gravement à la machine ou à l’environnement si les instructions de sécurité ne sont pas respectées.

Préface6
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DANGER
Indique une situation dangereuse qui entraînera des blessures graves voire mortelles en cas de non-respect
des instructions de sécurité.

Préface
Symboles utilisés
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1 Introduction

1.1 Usage normal
L’hygromètre est conçu pour mesurer l’humidité du lin pendant l’enroulement.

Afin d’obtenir des valeurs significatives, le capteur doit être installé correctement selon les instructions
d’installation.

ASTUCE
Dans la pratique, il n’est généralement pas si important d’obtenir un pourcentage d’humidité exact, mais
bien de pouvoir évaluer la balle en termes de qualité et de durée de conservation sur la base de ces valeurs. Il
ne s’agit pas d’évaluer avec soin les valeurs exactes, mais bien les valeurs les plus élevées.

REMARQUE
L’écran de l’appareil n’est pas étanche et doit donc être manipulé et stocké dans un endroit sec.

Voir aussi
• 1.2 Usage interdit à la page 9

1.2 Usage interdit
Il est interdit d’utiliser l’appareil à des fins autres que celles mentionnées dans cette notice d’instructions.

Toute modification apportée à l’appareil peut avoir des conséquences sur la sécurité et la garantie ! Le retrait de
pièces est également considéré comme étant une modification de l’appareil.

L’appareil ne peut pas être utilisé dans un environnement ATEX.

Il est interdit de placer sur l’appareil des pièces qui ne sont pas approuvées par Depoortere SA. Ces pièces peuvent :

• Compromettre le fonctionnement de l’appareil
• Mettre en danger la sécurité de l’utilisateur ou d’autres personnes
• Réduire la durée de vie de l’appareil
• Annuler la conformité aux directives CE

Voir aussi
• 1.1 Usage normal à la page 9

1.3 Durée de vie de l’appareil
La durée de vie attendue de l’appareil est de 10 ans.

1 Introduction
1.1 Usage normal
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1.4 Données techniques

Écran
Donnée Plus d’explication

Boîtier Résistant à la poussière et aux éclaboussures

Dimensions Avec support de montage : 70 x 131 x 62 mm

Écran LCD Taille des chiffres = 13 mm

Plage de mesures 9 % à 70 %

Résolution 0,1 %

Précision 0,8 %

Alimentation électrique 12 %

Capteur

• Le boîtier du capteur est en plastique de haute qualité.
• Les vis de fixation, les rondelles et les écrous sont en acier inoxydable.
• L’isolation et les entretoises sont en plastique.

Câblage

• Câble coaxial de 12 m avec connecteurs à vis étanches
• Câble d’alimentation de 2 m avec fusible

1 Introduction10
1.4 Données techniques
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2 Description

2.1 Hygromètre
Les éléments suivants sont fournis avec l’hygromètre

Fig. 1: Hygromètre

N° Élément

1 Fusible

2 Câble d’alimentation

3 Connecteur du côté de l’écran

4 Câble de l’écran

5 Écran

6 Support de montage avec 2 vis de fixation

7 Connecteur du côté du capteur

8 Câble du capteur

9 Capteur

10 Câble d’alimentation avec connecteur M12

Le matériel suivant est fourni pour le montage du capteur :

• 2 vis cylindriques à six pans creux M8 x 70
• 2 écrous hexagonaux autobloquants M8
• 2 rondelles de 8 mm

Cette notice d’instructions est également fournie.

2 Description
2.1 Hygromètre
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3 Sécurité

3.1 Instructions de sécurité
REMARQUE
Assurez-vous que toute personne travaillant pour la première fois avec l’hygromètre a lu et compris cette
notice d’instructions.

AVERTISSEMENT
L’appareil ne doit être utilisé que par des personnes qui connaissent son fonctionnement.

ATTENTION
Gardez propres la zone de travail de l’appareil ainsi que l’appareil lui-même. Les zones de travail sales
entraînent davantage d’accidents.

AVERTISSEMENT
Faites attention aux risques de trébuchement et de chute lorsque vous travaillez avec l’hygromètre et lorsque
vous montez sur/descendez de la machine.

3.2 Équipements de protection individuelle
AVERTISSEMENT
Le port de chaussures de sécurité est obligatoire pour les personnes travaillant avec l’appareil ou se trouvant
dans la zone de travail de l’appareil.

3.3 Arrêt de la machine en toute sécurité
En fonction de la nature et de la durée de l’arrêt, positionnez de préférence la machine de manière à ce qu’elle soit
de niveau.

1. Arrêtez et verrouillez tous les mouvements.

Tenez compte des points suivants :

• La conduite et le frein à main
• Les parties mobiles de la machine et les parties qui descendent sous l’effet de la gravité

2. Tournez la clé de contact à fond dans le sens anti-horaire.
Le moteur s’arrête, ainsi que l’unité de commande. Le moteur diesel étant éteint, l’arbre du moteur arrête de
tourner. Les pompes hydrauliques qui sont directement connectées cessent de monter en pression.

3. Retirez la clé de contact.
La machine ne peut pas être mise en marche par inadvertance.

4. Attendez au moins 3 minutes.
Le moteur diesel peut s’arrêter correctement, ce qui évite les messages d’erreur.

5. Tournez le coupe batterie à fond dans le sens anti-horaire.
La batterie ne perd pas de charge en raison de pertes dues à des fuites.

3 Sécurité12
3.1 Instructions de sécurité
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6. Retirez le coupe batterie.

La machine ne peut pas être mise en marche par des personnes non autorisées.

3 Sécurité
3.3 Arrêt de la machine en toute sécurité

13



H

4 Fonctionnement

4.1 Fonctionnement
Le lin passe devant le capteur. L’hygromètre effectue 25 mesures par seconde et calcule la moyenne de toutes les
mesures de cet intervalle dans l’intervalle d’affichage réglé (1, 2, 5 ou 15 secondes). Cette valeur moyenne s’affiche
en tant que valeur mesurée à l’écran.

4 Fonctionnement14
4.1 Fonctionnement
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5 Transport et
entreposage

5.1 Transport et entreposage
Installez l’appareil dans un espace qui répond aux conditions suivantes :

• La pièce est interdite aux personnes non autorisées.
• La pièce est sèche et protège l’appareil des intempéries. La lumière du soleil a un impact négatif sur le

caoutchouc et le plastique.
• AUCUN engrais contenant de l’ammoniac n’est stocké dans la pièce. L’ammoniac réagit avec certains métaux

sous l’effet de l’humidité.
• Aucun nuisible ne peut pénétrer dans la pièce.

REMARQUE
L’écran de l’appareil n’est pas étanche et doit donc être manipulé et stocké dans un endroit sec.

5 Transport et entreposage
5.1 Transport et entreposage
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6 Montage et installation

6.1 Installation de l’écran de l’hygromètre

1. Désactivez la machine en toute sécurité en appliquant la procédure LoToTo.

2. Marquez l’emplacement de l’ouverture de Ø 8 mm sur le revêtement d’angle. Il se situe à peu près à la hauteur
de la poignée de porte. Référez-vous à la figure.

3. Détachez le revêtement d’angle en desserrant toutes les vis.

4. Forez un trou de Ø 8 mm dans le revêtement d’angle à l’endroit indiqué.

5. Réalisez une encoche horizontale entre le trou percé et le côté du pare-brise.

6. Tirez le tuyau de condensation de la climatisation hors de l’ouverture située au bas du châssis.

7. Installez le câble de l’écran et la fiche derrière le revêtement d’angle. Installez le câble via l’encoche à travers
l’ouverture forée.

8. Installez le revêtement d’angle et le support de montage (2) à l’aide d’une des vis (1) du revêtement d’angle.

9. Placez l’écran (3) dans le support de montage.

1. Dévissez la vis à main en haut.
2. Glissez l’écran à travers l’ouverture en haut.
3. Glissez l’écran dans le support de montage en bas.
4. Revissez la vis à main en haut.

10. Tirez la fiche en bas à travers l’ouverture du châssis.

6 Montage et installation16
6.1 Installation de l’écran de l’hygromètre
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11. Réinstallez le tuyau de condensation de la climatisation dans l’ouverture située au bas du châssis.

6.2 Installation du capteur de l’hygromètre
Le capteur de l’hygromètre est installé sur le profilé, sous la courroie extérieure.

Fig. 2: Position d’installation du capteur de l’hygromètre sur le Zorhy

1. Désactivez la machine en toute sécurité en appliquant la procédure LoToTo.

2. Vérifiez si les trous ont déjà été prévus dans le profilé à l’endroit où le capteur doit être placé.

• Si les trous sont déjà prévus, passez à l’étape 5.
• Si les trous ne sont pas encore prévus, passez à l’étape suivante.

3. Placer le gabarit fourni (3) contre le profilé (2) comme indiqué. Dessinez les trous (1) et enlevez le gabarit.

4. Forez deux trous de Ø 8,5 mm.

5. Montez le capteur et, lors du serrage, assurez-vous que la surface en plastique du capteur est aussi haute que le
profilé métallique.

Assurez-vous que le câble dans l’orifice reste dans le plastique.

6 Montage et installation
6.2 Installation du capteur de l’hygromètre
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Voir aussi
• 6.3 Pose du câble du capteur à la page 18

6.3 Pose du câble du capteur
Posez le câble du capteur conformément aux dessins ci-dessous et fixez le câble à l’aide de colliers de serrage.

1. Désactivez la machine en toute sécurité en appliquant la procédure LoToTo.

2. Posez le câble du capteur le long du tube rond jusqu’au profilé en C intérieur. Posez le câble du côté intérieur du
profilé en C jusqu’au moteur hydraulique du tambour de pick-up. Fixez le câble à l’aide de colliers de serrage et
de pinces à câble lorsque c’est possible.

3. Fixez le câble à l’aide de colliers de serrage le long des conduites hydrauliques. Tirez le câble à travers les
ouvertures sous la plaque des raccords hydrauliques.

6 Montage et installation18
6.3 Pose du câble du capteur
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4. Ouvrez toutes les portes du côté droit de la machine, guidez le câble jusqu’à l’arrière et fixez-le à l’aide de
colliers de serrage. À mi-chemin du compartiment moteur, passez le câble à travers l’ouverture.

5. Tirez le câble à travers l’ouverture et amenez-le à l’avant gauche de la cabine. Fixez le câble à l’aide de colliers
de serrage.

6 Montage et installation
6.3 Pose du câble du capteur
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6. Connectez la fiche à la fiche provenant de la cabine.

6.4 Pose du câble d’alimentation

1. Désactivez la machine en toute sécurité en appliquant la procédure LoToTo.

2. Raccordez le connecteur dans l’ouverture restante du bloc d’interface C1.

3. Ouvrez les portez du compartiment moteur et guidez le câble vers l’arrière du compartiment moteur. À mi-
chemin du compartiment moteur, passez le câble à travers l’ouverture. Fixez le câble d’alimentation à l’aide de
colliers de serrage.

6 Montage et installation20
6.4 Pose du câble d’alimentation
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4. Tirez le câble à travers l’ouverture et amenez-le à l’avant gauche de la cabine. Fixez le câble à l’aide de colliers
de serrage.

5. Connectez les fils du câble d’alimentation avec le câble provenant de la cabine à l’aide des douilles de
raccordement fournies. Connectez comme suit :

• Brun (+) et rouge.
• Bleu (-) et noir.
• Vous devez isoler le noir.

6 Montage et installation
6.4 Pose du câble d’alimentation
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7 Commande de
l’hygromètre

7.1 Écran de commande de l’hygromètre

Fig. 3: Écran de commande de l’hygromètre

N° Élément Plus d’explication

1

Bouton Lumière 

Ce bouton vous permet de configurer la limite de
l’hygromètre.

2

Bouton Intervalle 

Ce bouton vous permet de configurer l’intervalle
d’affichage de l’hygromètre.

4

Bouton Marche/Arrêt 

Ce bouton vous permet d’activer et de désactiver
l’hygromètre et de supprimer toutes les valeurs mesurées
enregistrées.

3

Bouton Somme 

Ce bouton vous permet d’enregistrer toutes les valeurs
mesurées et d’afficher la moyenne des valeurs mesurées
enregistrées.

5 Écran L’écran affiche les valeurs mesurées et d’autres
informations.

7 Commande de l’hygromètre
7.1 Écran de commande de l’hygromètre
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7.2 Activation de l’hygromètre

Appuyez sur le bouton .

Voir aussi
• 7.9 Désactivation de l’hygromètre à la page 25

7.3 Mesure de l’humidité
Une fois l’hygromètre allumé, l’humidité s’affiche en continu sur l’écran. Ces mesures sont uniquement utiles
lorsque le lin passe devant le capteur. L’hygromètre effectue 25 mesures par seconde et calcule la moyenne de
toutes les mesures de cet intervalle dans l’intervalle d’affichage réglé (1, 2, 5 ou 15 secondes). Cette valeur moyenne
est affichée en tant que valeur mesurée.

Seules les valeurs d’humidité comprises entre 9 % et 70 % sont affichées.

• Pour une valeur inférieure à 9 %, l’hygromètre affiche L le texte.
• Pour une valeur supérieure à 50 %, la valeur avec le texte clignote H. L’affichage actuel est indiqué par le point 

décimal clignotant.

ASTUCE
Dans la pratique, il n’est généralement pas si important d’obtenir un pourcentage d’humidité exact, mais
bien de pouvoir évaluer la balle en termes de qualité et de durée de conservation sur la base de ces valeurs. Il
ne s’agit pas d’évaluer avec soin les valeurs exactes, mais bien les valeurs les plus élevées.

7.4 Configuration de l’intervalle d’affichage de
l’hygromètre

Vous pouvez configurer l’intervalle d’affichage de l’humidité à l’écran.

Appuyez sur le bouton  et sélectionnez l’intervalle :

• 1 seconde
• 2 secondes
• 5 secondes
• 15 secondes

L’intervalle d’affichage sélectionné s’affiche brièvement. L’écran affiche ensuite à nouveau la valeur mesurée.

7.5 Enregistrement des valeurs mesurées pour
obtenir une moyenne par la suite

Appuyez brièvement sur le bouton  pour enregistrer les valeurs mesurées affichées dans la mémoire.

7 Commande de l’hygromètre24
7.2 Activation de l’hygromètre
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Un certain nombre de mesures déjà enregistrées dans la mémoire apparaissent pendant 2 secondes à l’écran. L’écran
affiche ensuite à nouveau la valeur mesurée.

7.6 Affichage de la moyenne des valeurs mesurées
enregistrées

Appuyez pendant 4 secondes sur le bouton .

Le nombre de valeurs mesurées enregistrées ainsi que l’humidité moyenne apparaissent pendant 10 secondes à
l’écran. L’écran affiche ensuite à nouveau la valeur mesurée.

La mémoire n’est pas effacée.

7.7 Effacement de toutes valeurs mesurées
enregistrées de l’hygromètre

1.
Appuyez sur le bouton  pour désactiver l’hygromètre.

2.
Appuyez sur le bouton  pour activer l’hygromètre.
Toutes les valeurs mesurées enregistrées sont effacées.

7.8 Configuration de la limite de l’hygromètre
Vous pouvez configurer la limite de l’hygromètre entre 12 % et 50 %. Lorsque la valeur mesurée dépasse la limite
d’humidité, un signal sonore retentit.

1.
Appuyez pendant 4 secondes sur le bouton .
La limite d’humidité configurée s’affiche.

2.
Appuyez brièvement sur le bouton  pour augmenter la limité d’un pour cent.

Après la valeur de 50 %, la valeur de 12 % revient.

3. Attendez 5 secondes sans appuyer sur le bouton. L’écran affiche ensuite à nouveau la valeur mesurée.

7.9 Désactivation de l’hygromètre

Appuyez sur le bouton .

Voir aussi
• 7.2 Activation de l’hygromètre à la page 24

7 Commande de l’hygromètre
7.6 Affichage de la moyenne des valeurs mesurées enregistrées
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8 Maintenance

8.1 Maintenance de l’hygromètre
Le nettoyage doit se faire au minimum chaque saison, mais également en cas de saleté visible sur les têtes de
boulons.

Fig. 4: Capteur d’humidité

1. Désactivez la machine en toute sécurité en appliquant la procédure LoToTo.

2. Nettoyez les têtes de boulons (1) du capteur d’humidité (2) avec de la laine de verre fine et/ou de l’alcool.

8 Maintenance26
8.1 Maintenance de l’hygromètre
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9 Solution

9.1 Tableau de recherche d’erreur de l’hygromètre
N° Problème Cause Solution

1 Aucune indication sur l’écran • L’alimentation électrique de
l’écran est interrompue.

• Le fusible est défectueux.

• Contrôlez toutes les
connexions de l’alimentation.

• Remplacez le fusible dans le
câble d’alimentation.

2 Valeurs mesurées incorrectes • Tache humide dans le lin.
• Les têtes de boulons sont sales

ou mouillées.

• Des taches humides peuvent
apparaître, même dans le lin
sec. Tenez le reste des valeurs
à l’œil.

• Nettoyez et séchez les têtes de
boulons.

3 L’appareil est endommagé Prenez contact avec Depoortere
SA ou avec votre distributeur.

9 Solution
9.1 Tableau de recherche d’erreur de l’hygromètre
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10 Mise hors service et
mise au rebut

10.1 Mise au rebut de l’appareil
1. Mettez l’appareil hors service.

2. Démontez tous les composants en métal.

3. Démontez tous les câbles et composants électriques.

4. Démontez tous les composants en plastique.

5. Mettez au rebut les différents types de matériaux conformément à la réglementation locale en vigueur.

ENVIRONNEMENT
Ne jetez rien avec les déchets ménagers !

10 Mise hors service et mise au rebut28
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11.1 Déclaration CE
DÉCLARATION CE DE CONFORMITÉ

Cette déclaration concerne uniquement l’appareil et l’état dans lequel il a été introduit sur le marché. Elle ne tient
pas compte des composants ajoutés ultérieurement et/ou des travaux effectués par l’utilisateur final.

Nom de l’entreprise et adresse complète du fabricant :

Depoortere SA Kortrijkseweg 105

8791 Beveren-Leie

Belgique

Nom et adresse de la personne mandatée à établir le dossier technique. La personne mentionnée ci-dessous réside
dans la Communauté européenne :

Rik Depoortere Kortrijkseweg 105

8791 Beveren-Leie

Belgique

Description et identification de l’appareil :

Désignation Hygromètre

Fonction Mesurer l’humidité du lin

Type PFM II

Cette machine est conforme à toutes les dispositions des directives énumérées ci-dessous :

2014/30/UE Directive du 26 février 2014 relative à l’harmonisation des législations des États membres concernant
la compatibilité électromagnétique

(refonte)

Les normes suivantes ont été appliquées pour l’évaluation de la compatibilité électromagnétique :

• EN 61000-6-1:2019
• EN 61000-6-3:2021
• EN 61326-2-3:2013

Lieu :

Beveren-Leie

Date de l’établissement de la déclaration :

01/01/2023

Identité et signature

de la personne habilitée à établir la déclaration au nom du
fabricant ou de son mandataire

Administrateur délégué

Rik Depoortere

11 Annexes30
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